
Pregled slovenskih kratkih zgodb in novel zadnjih dveh desetletij 20. stoletja ka`e, da osemdeseta leta
bolj kot novele zaznamujejo kratke zgodbe, obratno je v devetdesetih. Primerjava Blatnikovega in
Jan~arjevega upovedovanja t. i. velikih tem da sklepati, da se nova in mlada slovenska proza lo~ita po
idejni naravnanosti, ~eprav obe generaciji pogosto tematizirata (povr{inske) medosebne odnose v urba-
nem okolju, pri obeh se pojavljata lirizacija in intimizem. Elementi fantastike so pri starej{ih tradi-
cionalni, pri mlaj{ih reintepretirani. Nova slovenska proza posega po ljudski motiviki s pravlji~nimi ele-
menti, zlasti pri mladi je zaznaven premik k metafikcijskosti.

1 Produkcija

Kvalitativni in kvantitativni pretres literarne produkcije zadnjih dveh desetletij 20.
stoletja (prim. @bogar 2002) potrjuje teoreti~ne razlike in podobnosti med kratko
zgodbo in novelo,1 o katerih poro~ata npr. Tomo Virk (1998, 2002, 2004) in Alek-
sander Kustec (1999), ter hipotezo, da do`ivi kratka zgodba v primerjavi z novelo
produkcijski vrh v osemdesetih letih. (Vrsti se razlikujeta po za~etku in koncu: v
kratki zgodbi sta oba odprta, v noveli ne. Novela je navadno dalj{a od 8000 besed,
a to ni nujno, tako kot v kratki zgodbi je presenetljiv obrat pogost, v ospredju je
lahko ve~ kot en osrednji dogodek. Ta v primerjavi s tistim v kratki zgodbi ni tako
ozek. Konec je lahko moralno poantiran.) Literarna veda devetdesetih natan~neje
rabi kratkoprozne vrstne oznake kot v osemdesetih, podobno velja tudi za avtorska
poimenovanja, a so slednja v primerjavi z literarnovednimi tudi v devetdesetih
ohlapnej{a.
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1 Kratka zgodba obsega od 500 do 8000 besed, se za~enja na sredi stvari, kon~uje odsekano, v ospredju
je navadno en osrednji dogodek, bolje ozek izsek iz dogodka, ki se navadno presenetljivo obrne.
Literarnih oseb, ki so – ~e sploh so – pomanjkljivo karakterizirane, je malo, tj. do tri. Ne razvijajo se niti
psihi~no niti karakterno. Kraj in ~as dogajanja sta omejena. Prevladuje prvoosebni pripovedovalec. Za
novelo je zna~ilen t. i. dramski trikotnik, pri ~emer hitra, presenetljiva in u~inkovita zaplet in razplet
spominjata na dramo. Pogosto ima v noveli pomembno vlogo kak predmet, ki organizira dogajanje.
Novela je torej epska, po notranjem slogu pa dramati~na literarna vrsta, ki motivno-tematsko posega po
stvarnem dogajanju (ni fantasti~na ali ~ude`na kot pravljica).



Kvantitativni pretres ka`e, da v osemdesetih pripada najvi{ji dele` zbirkam, v kate-
rih prevladujejo besedila od 1000 do 1999 besed. Najpogostej{a vrstna oznaka v
naslovu ali podnaslovu zbirk je zgodba (17 %), v devetdesetih pa jo nadomesti nove-
la (20 %). Oznake kratka zgodba ni zaslediti, pa~ pa se v devetdesetih pojavi zbirni
pojem kratka proza. Med literarnovednimi opredelitvami je ve~ja raznolikost: v rabi
je kar trinajst vrstnih oznak, med drugim tudi kratka zgodba, ki jo kritiki in teoreti-
ki pogosteje uporabljajo v devetdesetih (na pribli`no 18 % v devetdesetih z 9 % v
osemdesetih). Med kritiki je v osemdesetih priljubljena oznaka zgodba (nad 25 %),
v devetdesetih pa ta pade na pribli`no 9 % – se pa pove~a raba izraza kratka zgod-
ba, in to v vi{jem dele`u kot raba novele. V devetdesetih je pojem kratka zgodba za
9 % bolj v rabi od pojma novela, medtem ko se raba pojma kratka proza (v osem-
desetih jo rabijo v 16 %) v devetdesetih zni`a na pribli`no 7 %. V devetdesetih
za~nejo kritiki operirati s pojmom noveleta, ne rabijo pa ve~ pojmov pesem v prozi
in kraj{a proza. Kvalitativna analiza ka`e, da ima v devetdesetih le {e 57 % zbirk
odsekan konec (v osemdesetih je takih kar 75 %), v tem desetletju ima ve~ina zbirk
ve~ kot eno osrednjo knji`evno osebo (48 % zbirk jih ima od dve do tri, ve~ kot dva
odstotka pa ve~ kot tri), medtem ko je podobno razmerje v osemdesetih zna~ilno za
zbirke z eno (do najve~ dvema) osebama. Skopa karakterizacija se v osemdesetih s
77 % v devetdesetih v prid iz~rpni (18 %) in posredni (15 %) v povpre~ju zni`a za
sedemnajst odstotkov. Omejeno dogajanje se v vi{jem dele`u pojavlja v osemdese-
tih (73 %) kot v devetdesetih letih (55 %), dogajanje je sedaj tudi pogosteje zunanje
motivirano (v 45 %, ne ve~ le v 27 %). Predzgodba je v osemdesetih odsotna kar v
73 % analiziranih zbirk, v devetdesetih pa le {e v 62 %. Ti podatki dokazujejo, da je
na Slovenskem kratka zgodba (v primerjavi z novelo) res bolj zna~ilna za osemde-
seta kot devetdeseta leta. Sklepati je mogo~e, da se je v osemdesetih na Slovenskem
zgodilo nekaj pomembnega, kar je vplivalo na njen razcvet. Odgovor velja iskati v
novi generaciji piscev, ki se takrat pojavi na slovenskem literarnem trgu. Slovenski
postmodernizem se, v primerjavi s svetovnim nekoliko presenetljivo, preizku{a zla-
sti v poeziji, v pripovedni{tvu pa v srednjedolgi in kratki prozi (prim. Kos 1995).

2 Zgodbe

V osemdesetih in devetdesetih letih nastopata na slovenskem literarnem prizori{~u
generaciji, ki ju prelamlja leto 1960. Starej{a, imenovana tudi nova slovenska proza,
rojena okoli 1950, je za~ela objavljati konec sedemdesetih. Izhaja iz modernisti~ne
tradicije, pisavo zaostri v antimimeti~nosti in protirealizmu. Pogosti so parodi~ni
elementi, me{anje perspektiv, realnosti in fantastike. Literarna oseba je navadno
`rtev dru`be. Pojavljajo se `anrski in stilni sinkretizem, destrukcija pripovednih stal-
nic in avtorefleksivnost. Mlaj{a generacija, rojena okoli 1960, se na trgu pojavi v
osemdesetih letih. Prvi znanilci mlaj{ih, sprva so jih imenovali tudi generacija brez
karizmati~nih mentorjev, se promovira leta 1983, ko izide zbornik Mlada proza2

(Blatnik, Fran~i~, Stavber). Pripisujejo jim eksplicitno tematiziranje literarnosti in
medbesedilnosti, raznovrstno postmodernisti~no eksperimentiranje (palimpsestnost,
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2 Tomo Virk leta 1988 prvi uporabi generacijsko oznako mlada slovenska proza, ki preide v splo{no rabo.



simuliranje, imitiranje, citiranje), vra~anje v preteklost ter svobodno preinterpreti-
ranje tradicije. Subjekt nostalgi~no hrepeni po metafizi~ni gotovosti, je osamljeni
izgubljenec v svetu izgubljene nedol`nosti – Borgesovem labirintu brez izhoda in
sredi{~a. V nasprotju s tradicionalnim (romanesknim) junakom, ki tik pred propa-
dom spozna, da je potovanje sicer kon~ano, a se pot {ele za~enja, subjekt mlade slo-
venske kratke proze ugotavlja, da je poti ne{teto,3 kar ga pla{i, zato se na potovanje
sploh ne poda. Na koncu ozkih izsekov iz poti – prav to navadno prikazuje kratka
zgodba – se subjekt ne spremeni, ne spozna ni~esar metafizi~no pretresljivega.
Pasivnost je njegovo temeljno dolo~ilo: ne sku{a re{evati sveta, ker se zaveda, da kaj
takega ni mogo~e, saj ne zmore re{iti niti svojih vsakdanjih `ivljenjskih te`av: vse
mu ostaja enako (ne)pomembno in `ivljenjsko (ne)usodno. Tako je npr. pri Blatniku
edina mo`na akcija le {e pogovor (npr. O ~em govoriva),4 reakcija na dru`beno
nesprejemljiva dejanja, npr. `enino pre{u{tvo v kratki zgodbi [e dobro (Zakon `elje,
2000; 500–1000 besed) sploh ni mogo~a: subjekt ne odide na potovanje samospoz-
navanja, ostaja pasiven – na koncu se pomiri z ugotovitvijo: {e dobro, da me je vara-
la z mojim najbolj{im prijateljem, sicer bi {e koga ubil. Velike ideje, za katerimi se
pehajo romaneskni junaki, se sprevra~ajo v majhne in vsakdanje `ivljenjske zaple-
te, ki jih subjekt ali ne zna ali ne zmore razre{iti. Presenetljivi preobrat pripomore k
temu, da na videz nepomemben zaplet dobi usodno razse`nost, ki pa jo bralec lahko
le sluti – odsekan konec namre~ ne ponudi razre{itve (ali sklepnega moralnega
nauka, pogostej{ega v noveli). Metafizi~ni nihilizem v zaostreni razli~ici. Literatura
iz~rpane eksistence.

Velikih zgodb, v smislu re{evanja javnih vpra{anj, kot so nacionalna, ideolo{ka, reli-
giozna ali politi~na, v produkciji mlade slovenske proze ne zasledimo ve~, tudi v
smislu razre{evanja temeljnih eksistencialnih vpra{anj ne. ^e za ponazoritev pretre-
semo Blatnikov kratkoprozni opus, vidimo, da npr. v zgodbah Dan, ko je umrl Tito
(Menjave ko`, 1990) in Dan osamosvojitve (Zakon `elje, 2000), veliki zgodbi
spremlja izrazito individualna usoda – izka`e se, da subjekt, ki sebi zvesto sledi, ne
more biti in ni anga`iran – parodija naivnega in zavezujo~ega anga`maja v literatu-
ri. Popolnoma druga~e torej kot pri Dragu Jan~arju, predstavniku nove slovenske
proze, ki npr. v naslovni noveli zbirke Smrt pri Mariji Sne`ni (1985) spremlja
tragi~no `ivljenjsko usodo Alekseja Vasilijevi~a Turbina. Ta leta 1918 med rusko
dr`avljansko vojno za las uide smrti, dezertira in se leta 1931 prvi~ pojavi v zakotni
prekmurski vasici, kjer se izdaja za Vladimira Semjonova. Usoda se z njim ponovno
poigra tik pred koncem druge svetovne vojne, ko v strahu pred vkorakanjem ruske
vojske stori samomor. Politi~ni anga`ma je prisoten tudi v Jan~arjevi zbirki Augsburg

3 Tako v Blatnikovi kratki zgodbi Pismo o~etu beremo: »Preve~ mo`nosti /…/. Ho~em eno, da ne bo
izbire. Da ne bi izbral narobe.« (Zakon `elje, 2000. Str. 106.) 
4 Gre za aluzijo na Carverjevo What we talk about when we talk about love (1981). Naslovna kratka zgod-
ba je v zbirki predzadnja, Blatnikova prva, Carverjeva govori o {tirih prijateljih, pripovedovalcu in nje-
govi izbranki Lauri, Melu in njegovi `eni Terri, ki se nekega popoldneva pogovarjajo o svojih ljubezen-
skih izku{njah. Blatnikova zgodba se s problemom ljubezni ne ukvarja tako neposredno: prvoosebni
pripovedovalec v knji`nici, kjer z zamudo vra~a omenjeno Carverjevo zbirko, opazi neznanko in jo po-
vabi na kavo. Ljubezenski trikotnik se razplete s spravo starih ljubimcev. Podobnosti med zgodbama se
ka`ejo v prikazu vsakdanjega, monotonega `ivljenja, ki si ga junaki `elijo popestriti z ljubezenskimi
avanturami.
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in druge resni~ne pripovedi (1994), v kateri reinterpretira evropsko zgodovino
(prim. Krila nad Panevropo).

Na vpra{anje, ali je ljubezen {e lahko velika zgodba, dobimo v Blatnikovem opusu
ambivalenten odgovor. Velika tema je v romanu Tao ljubezni (1996), in to kot polje
samospoznavanja, ki omogo~a preseganje subjektove naveli~anosti. Je skrivnostna ter

osmi{lja zdolgo~aseno, iz~rpano eksistenco, to pa prav s tem, da ostaja za vedno pot (in
ne cilj), da ostane – podobno kot v sklepu Fowlesovega Maga – (sredi pogovora) neizgo-
vorjena beseda, da ostaja skrivnost. /…/ Ljubiti namre~ – v sklopu paradigme poti – ne
pomeni biti na mestu, ampak iti drugam, vedno drugam. (Tomo Virk, spremna beseda k
Blatnikovemu romanu Tao ljubezni, 1996. Str. 156.)

Toda v Zakonu `elje ljubezen ni ve~ most do metafizi~nih spoznanj: v Carverjevem
smislu je v ospredju le {e ljubezensko preigravanje, t. i. majhna zgodba.5

2.1 Metafikcijske

Mlada slovenska proza – zlasti Andrej Blatnik ([opki za Adama venijo, 1983; Bio-
grafije brezimenih: majhne zgodbe, 1989; Menjave ko`, 1990; Zakon `elje, 2000),
Igor Brato` (Pozlata pozabe, 1988), Lela B. Njatin (Nestrpnost, 1988), Maja Novak
(Zverjad, 1996), Aleksa [u{uli} (Kdo mori bajke in druge zgodbe, 1989; Aleksija,
1997) in Igor Zabel (Strategije. Taktike, 1984), med predstavniki starej{e generacije
pa Branko Gradi{nik z zbirko Mistifikcije (1987) – naredi opaznej{i premik k post-
modernizmu v poigravanju z medbesedilnostjo in metafikcijo. Brisanje meja med
resni~nostjo in fikcijo namerno ustvarja videz avtenti~nosti (npr. Gradi{nikov Naj
pevec drug vam sre~o). Subjekt je krhki izgubljenec v svetu izgubljene nedol`nosti
(Eco), svetu, ki se zdi labirintna knji`nica (Borges).

2.2 Liri~ne

Izrazito poeti~no kratko prozo z elementi metafikcije, fantastike in arhai~nosti naj-
demo pri Lidiji Ga~nik Gomba~ v zbirkah Magdalena (1987) in Jajce (1994). Prvo
sestavlja 16 od 500 do 11700 dolgih ritmiziranih in metafori~nih fragmentov, ki bi
jih {e najustrezneje imenovali liri~ne ~rtice (ali pesmi v prozi): fabule skoraj ni, sub-
jekt pa se utaplja v kon~nosti, nepopolnosti in protislovnosti – svojo identiteto najde
v ni~u (npr. Razpadanje). Druga zbirka (250–1400 besed), v podnaslovu sicer opre-
deljena kot zbir novel, ~eprav, kar v spremni besedi ugotavlja tudi Miha Javornik,
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5 O njej pi{e Tomo Virk v spremni besedi Kako so velike zgodbe postale majhne Blatnikovim Biografijam
brezimenih (1989) s podnaslovom Majhne zgodbe 1982–1988. Za majhno zgodbo pravi, da jo moramo
razumeti »v kontekstu nekega ~isto dolo~enega diskurza, namre~ postmodernisti~nega, in sicer z ozirom
na deklarirano postmodernisti~no destrukcijo velikih zgodb. /…/ Tema majhne zgodbe je namre~ mar-
ginalija (v primeri z velikimi zgodbami nepomemben) trenutek, fragment, gib, gesta, ki ne odlo~a v resni-
ci o ni~emer (npr. Bobnarjev zamah) itd. Ta premik od velikih zgodb k majhnim seveda ni naklju~en,
ampak je na njem nekaj izrazito zeitgeistovskega: namre~ spoznanje o enakovrednosti in enakopomemb-
nosti globalnega in marginalnega, velikega in majhnega, centralnega in perifernega, totalnega in frag-
mentarnega« (126–27).



la`je govorimo o ~rticah/kratkih proznih skicah/pesni{kih podobah/ekspresijah.
Tudi tu fabule prakti~no ni, ni dogajanja, pripoved je zdaj prvo- zdaj tretjeosebna.
Semanti~na poetika je definirana kot akmeizem (v ~rtici Jajce se iz svete jaj~ne lupi-
ne rojeva literarni lik, tj. pripovedovalec). Rojstvo je subjektu prva in zaznamujo~a
travmati~na izku{nja, ga za vedno negativno determinira. Subjekt (neuspe{no) i{~e
svojo identiteto, tavajo~ v fantazmagori~nem svetu prividov, sanj in ekstati~nih
podob ter ob tem ob~uti grozo bivanja. Izrazito hermeti~en je prvenec {estnajstih
ekspresij Nestrpnost (1988; 170–1700 besed) Lele B. Njatin – tako kot pri Gomba-
~evi tudi tu ni klasi~ne zgodbe: pripovedi se za~enjajo in medias res, neupo{tevanje
pravopisnih pravil (avtoritete) ter nenaslovljenost besedil daje vtis nestrpnosti in
hlastavosti. Sporo~a nam, da smo v svojem individualizmu izgubljeni, preganjajo
nas nestrpnost, ljubosumje in bes, ki ga ~utimo ob vseprevzemajo~i osamljenosti. V
poeti~ni kratki prozi Toma`a [alamuna, zbrani v Hi{i Markovi (1992; 4000–5000
besed), sicer nastali `e v {estdesetih letih, se sre~ujemo s tehniko kola`iranja in lep-
ljenja elementov trivialne literature, npr. detektivske, vohunske, kriminalne ali ljube-
zenske pripovedi, pa tudi kuharskimi recepti, stripom, tehni~nimi navodili (Jonas).
Osrednje gonilo je igra, katerih pravila si osebe sproti izmi{ljajo, saj bi se sicer
dolgo~asili: naslovna zgodba se kon~a s spoznanjem: »Vse je isto.« (12). Svetinova
zbirka Ljubezen – trojanski konj (1988) obsega od 30 do 2000 besed in je poeti~na
pripoved o ljubezenskem razmerju: ljubezen se ka`e kot najbolj vzvi{eno ~ustvo, kot
vsedolo~ujo~e dejstvo. Pogoste so aluzije na anti~no simboliko in motiviko, izrazi-
ta metaforika vodi v sklep, da je ljubezen sicer res sredstvo samospoznavanja in
samoosvobajanja, se pa vedno razblini in je zato le privid. Dnevni{ke zapiske April
(1984; 16–550 besed) Brine [vigelj Mérat zaznamujejo elementi intimizma: prvo-
osebna pripovedovalka zapisuje dogajanje, povezano z rojstvom otroka v aprilu ter
ljudmi, s katerimi prijateljuje. Najgloblji in najintimnej{i odnos, ki jo tudi najbolj
prizadeva in rani, ima s prijateljico Klaro. Pripoved se izte~e z rojstvom sina in pri-
povedovalkino poporodno depresijo.

2.3 Z ljudsko motiviko in pravlji~nimi elementi

Iz ljudske motivike ~rpajo predvsem predstavniki nove slovenske proze, ~eprav je ta
pogosta tudi pri mlaj{i generaciji, zlasti Lidiji Ga~nik Gomba~ in Vladu @abotu. Gre
za prepletanje ljudske motivike s pravlji~nimi motivi in ~isto fantastiko, kar u~inku-
je arhai~no. Pripovedne svetove Lojzeta Kova~i~a (Zgodbe s panjskih kon~nic,
1993) in Marjana Tom{i~a, pri slednjem – upo{tevajo~ izsledke Alojzije Zupan
Sosi~ (2000/01) – pre`emajo ljudskost in pravlji~ni elementi. Kova~i~evo zbirko je
vrstno te`ko umestiti: zaradi elementov iz ljudskega slovstva in mo~nih moralnih
poudarkov (zbirka bralca pou~i, da je smrt neskon~no ponavljanje `ivljenja) bolj
spominjajo na prilike, legende ali basni.

Kova~i~ in Tom{i~ posegata po ljudskem bajeslovju in vra`everju: pri Kova~i~u
slednje pomaga razplesti zgodbo, npr. v Zgodbi o nesre~ni Ljudmili nesre~no za-
ljubljeni Jurij izkoplje mrtvo ljubico Ljudmilo (v kotel z vrelo vodo jo namenoma
vr`e mati, ker zvezi nasprotuje) in med ob~evanjem izre~e urok, ki jo o`ivi. Tom{i~
se v Prahu vesolja (1999) – zbirki, sestavljeni iz 20 zgodb, dolgih od 500 do 1000
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besed – poigrava s pravlji~nimi elementi: arhai~ni dogajalni prostori so prizori{~e
subjektom, ki so ~esto `rtve neznanih, neobvladljivih sil (pri tem izhaja iz ljudske
motivike). Nastopa antropomorfizirana `iva (npr. v zgodbah ^rna `rebica, Volk spo-
kornik, Pes in ma~ka, [ipek, Pti~je stra{ilo) in ne`iva narava (npr. v zgodbah Kamen
vseh skrivnosti, ^ista voda), pa tudi pojmi (npr. v zgodbi Prah vesolja, kjer se pre-
pirata Ljubezen in Sovra{tvo). Poosebljene `ivali, rastline, voda in pojmi vplivajo na
delovanje subjekta, pravlji~no o`ivljanje narave pa ima tudi estetski u~inek. Tom{i~
se poslu`uje enega osrednjih sicer postmodernisti~nih elementov – labirinta, kar
poudarja tudi podnaslov zbirke (Zgodbe iz labirinta). (Labirint je zlasti pri Borgesu
najpogostej{i snovni, tematski, strukturni, idejni in leksikalni element; gl. Virk
1994.) Za Tom{i~evo zbirko Prah vesolja je zna~ilna poudarjena moralna poantira-
nost in didakti~nost. V Labirintu nastopa mladeni~ vzkipljive narave, ki tragi~no
umre v prometni nesre~i. Labirint je tu metafora za zapletenost `ivljenja, podobno
torej kot pri Borgesu, le da v precej poenostavljeni obliki. Pri Tom{i~u je metafora
izgubljenosti, prera{~a pa v simbol neskon~nega ponavljanja neizprosne usode, ki
subjekte prizadene, ker ne prisluhnejo intuiciji in sporo~ilom narave. V novelisti~ni
zbirki Ka`uni (1990; 800–9200 besed) se nadaljuje Tom{i~eva pisava, zajemajo~a iz
ljudske mitologije: npr. ledene `ene, ~rni mo` (Já~omica), vra`everja (Barba Du{an)
in prero{kih sanj (Cerinova vrnitev), ~ude`nih dogodkov (razprta zemlja v noveli
Anita). Tom{i~eva Vruja (1994; 1200–4900 besed) prina{a paleto bibli~nih motivov,
npr. prividov Jo`efa, Marije, Jezusa, Jo{ua, tudi fantasti~nih elementov (prihod belih
ladij v noveli Ko{enice). Poleg uvodne (Sedem ljubezni) in zaklju~ne novele
(Aleluja) obsega zbirka dva sklopa besedil: novele, ki se ve~inoma odvijajo na pod-
ro~ju Istre in v katerih se ka`e nadnaravna mo~ usode ter neobvladljiva mo~ neza-
vednega, nagonskega (to usodno povezuje mo{kega in `ensko v Izvirnem grehu ter
v zgodbi Kako se je `enil Luki~). V teh je ve~ pravlji~nosti, stvarnost dobi simbo-
li~ne razse`nosti, kot temeljni `ivljenjski principi so prikazani ljubezen, milost,
sre~a in lepota – izte~ejo se v vizionarstvo in prero{tvo (npr. Sv. Ur{ola, Freska).
Generi~no bistvo tovrstnih kratkih pripovedi je podobno tradicionalni short story,
kakr{ne zasledimo npr. pri Boccacciu, Tolstoju, Gogolju. Pripoved ne izhaja iz
~lovekovega soo~enja z vsakdanjim svetom, ampak soo~enja s svetim ali absurdnim,
torej za upovedovanje mitskega, spiritualnega bistva.

2.4 Fantasti~ne

Tradicionalne elemente fantastike najdemo tako pri avtorjih nove kot mlade sloven-
ske proze, npr. v Ku{~erjevi zbirki Sabi: splet domi{ljijskih zgodb (1983; 400–10250
besed), v kateri tematizira kozmi~no, tj. vseobsegajo~o in ve~no osamljenost (Ueka-
minpis, Jaz sem druga~en, Pli{asti medvedek). Subjekti sku{ajo osmisliti `ivljenje
in se znebiti strahu pred smrtjo, pri tem spoznajo, da vse kro`i, da je umetnik obso-
jen na raziskovanje notranjosti in zunanjosti ter poskus ustvariti »sebe – se izena~iti
z bogom«. V tovrstni kratki prozi se vsakdanje preverljiva stvarnost prevesi v fanta-
stiko brez vsakr{nih norm (prehajanje iz realizma v ~isto fantastiko najdemo pri
Janiju Virku). Tako v noveli G. T. nastopa prvoosebni pripovedovalec s ~ude`nimi
sposobnostmi, novela Zelo bli`nje sre~anje tematizira prihod izvenzemeljskih bitij,
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Padli angel odpravo na Jupiter, En passant se odvija na planetu [iva, kamor se brez
slovesa od bli`njih preseli Zemljan Greg. Ku{~erjev @alostni virtuoz in druge domi{-
ljijske zgodbe (1989) so bodisi znanstvenofantasti~ne (@alostni virtuoz, Dobrodo{li,
Pisana kolonija, Kajanon in Abanel), pa tudi vzporednice resni~nega in izmi{ljene-
ga sveta (Utripanje, @ar teme, Mediterantska grozljivka, ^astilec sonca). Dogajalni
prostori so realni, vanje se vklju~ujejo nadnaravna bitja, fantasti~ni dogodki, nereal-
ne pokrajine. Prvine znanstvene fantastike se prepletajo s elementi psiholo{kega rea-
lizma v Gradi{nikovi zbirki novel Zemljazemljazemlja (1981), ~istej{o fantastiko pa
najdemo v zbirki Numeri (1996) enega najizrazitej{ih predstavnikov nove slovenske
proze Uro{a Kal~i~a, za katerega sta zna~ilni izjemna stilisti~na izbru{enost (ka`e se
v poigravanju s skladenjskimi vzorci, zvo~nih strukturah, besednih igrah) in sugestiv-
nost (iracionalnih prebliskih). V zbirki petih novel (3700–10700 besed) se fantasti~ni
vlo`ki pojavljajo v naslovni noveli, v kateri se Teofil Babnik nekega jutra prebudi s
~udnim ob~utkom v glavi – izka`e se, da je za to kriv prihod Marsovcev, ki so poru{ili
numeri~ni sistem. Zgodba se v detektivskem slogu izte~e v spoznanje, da se bo
~love{tvo slej ko prej stopilo v eno samo osebo: »Vidite, vsi, cel svet bomo jaz …«
(238). Med predstavniki mlade slovenske proze lahko elemente fantastike zasledi-
mo v Kle~evi Briljantini (1985; 200–8000 besed), npr. v zgodbi Baba, v kateri se
`enski ob poziranju za fotografiranje nenadoma za~ne sredi glave vzdigovati in
oddajati mo~no svetlobo las, ter v novelah Saboti ter Pterodaktil ali Ramforinh.
»Druga~e je pri Lenardi~u, ki napade prav notranjo strukturo same kavzalne logike
dogajanja« (T. Virk 1998: 306), ki jo Virk imenuje »nova fantastika«, saj fabula ni
ve~ logi~na, pa~ pa fantasti~na (npr. v zbirki Moje `enske).

2.5 O izpraznjenih medosebnih odnosih (v urbanem okolju)

V osemdesetih in devetdesetih je tako v novelisti~nih kot v zbirkah kratkih zgodb
pogosto tematizirana izpraznjenost, povr{nost medosebnih odnosov, kar tematizira-
jo kratke zgodbe Franja Fran~i~a, Andreja Morovi~a, Braneta Mozeti~a, P. Travna
(Peter Mlakar) in Milana Kle~a. Z mo{ke perspektive jo ka`eta Lenardi~evi zbirki
Moje `enske (1989) in [e ve~ji Gatsby (1994) ter Pu{av~eva Zbiralci nasmehov
(1992; 700–5800 besed), z `enske pa zbirke, spodbujene z razpisi Urada za `ensko
politiko,6 ter npr. zbirke Milojke @i`mond Kofol Polovica `enske (1990) in Levitve
(1991). Gre za analize odnosov med spoloma, ki segajo od izrazito tradicionalnih
interpretacij (npr. pri Kofolovi) do Lenardi~evega poskusa prerazporeditve tradicio-
nalnih vlog. Najvi{ji vrednoti sta Kofolovi, kot pravi, ljubezen in spokojnost duha,
pisanje pa ji je orodje za samospoznavanje: »Pi{em, da bi spoznala in vzljubila.«
(1990.) V Levitvah i{~e resnico o `enskosti, odnosu do mo{kega, bistvu `ivljenja, a
se ji spoznanje izmika. Razpeta med `enskimi nalogami, kot so materinstvo, gospo-
dinjstvo, dom, in umetni{kim poslanstvom, ki ga ~uti, se ji ka`e pot samouresni~it-
ve. Univerzalni vzorec sodobne `enske vidi v prime`u med poklicno in zasebno
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1996: @enski zalivi: `enske zgodbe. Ljubljana: Mihela~ (Zaznamovane). ⎯ Maja Novak idr., 1997: Ne
bomo ve~ pridne: `enske zgodbe. Ljubljana: Mihela~.



potjo. Prvoosebni Lenardi~ev pripovedovalec je nesocializiranec, ki zaradi nespo-
sobnosti komuniciranja z okolico ostaja osamljen. V arhai~no-sarkasti~nem in naiv-
no deskriptivnem jeziku poro~a o neuspelih poskusih, da bi navezal tvoren stik z
nasprotnim spolom. Njegovo ime (Hijena) nakazuje, da je hkrati mrhovinar in no~ni
plenilec, neuspe{en Casanova, ki i{~e uteho v pijan~evanju, brezdelju in samopomi-
lovanju. Ko `enska odide (odhajajo pa pogosto in za vedno), se odene v pla{~ skriv-
nostne odsotnosti: zapre se v stanovanje, ne odgovarja na telefonske klice, se vdaja
pija~i (Heda). Redko zmore aktiven upor zoper nesre~no `ivljenjsko usodo, ~e pa,
se akcija razplete njemu v {kodo (Nesre~ni Danilo). Pogosto razmi{lja o umoru
ljubljene, npr. v Nesre~nem Danilu, Moji `enski, Iz mojega `ivljenja, Devici, ali pa
je do nekdanje partnerke pasivno agresiven (Ljubica, Kmetavzar, Magdalena,
Gospodi~na, Lora). V skrajnem primeru zlo~in celo izvede, nekdanjo ljubico umori,
in postane homoseksualec (Balada o volu). @enske ga neskon~no privla~ijo, a se jih
tudi neskon~no boji, razo~aranje po neuspe{nem osvajanju obi~ajno transformira v
(avto)agresijo7 (a za samomor nikoli ne zbere dovolj poguma). Tako npr. v naslovni
zgodbi zapi{e: »Takrat mi je postalo jasno [ko ga `enska zavrne], da bi se moral `e
davno ubiti.« (8.) Zadnje polje subjektove svobode postaja posameznikovo telo in
eksperimentiranje z njim. Morovi~evi Padalci (100–4100 besed) in Potaplja~i
(200–5900 besed) ter Mozeti~ev Pasijon (150–1800 besed) popisujejo homo- in
heteroseksualne odnose, pri slednjem se strast slika v sadomazohisti~nih razli~icah,
pri ~emer upoveduje povezanost strasti in trpljenja (gre torej za sodobno razli~ico
trenja med erosom in thanatosom). Tematika je {e ostreje izrisana v Travnovih
Skrivnostih srca (1995; 250–3000 besed), ki – kar razodeva predgovor, saj je zbirka
posve~ena ljubezni, ki da je edina sila, v kateri »postane vse, kar je bilo zlo /…/ ni~,
a ostane, kar je imelo njo v sebi« (5) – aplicirajo NSK-jevsko filozofijo. Med nove-
listi se to izraziteje ka`e npr. v Möderndorferjevih zbirkah Le`ala sva tam in se sli-
nila ko hudi~ (1996; 700–7200 besed), Total (2000; 1000–6600 besed) in v zbirki
Nekatere ljubezni (1997; 3100–6100 besed). Slednjo sestavljata novelisti~ni del z
naslovom Nekatere ljubezni in kratkozgodbarski Vsakdanje ljubezni – tu je erotika
izrazitej{a (npr. Kondomi z okusom po jagodah, ponatisnjena tudi v Totalu). V
slednjem nastopajo mali ljudje, ve~ni pora`enci v poklicnem (Total, Obletnica) in
zasebnem `ivljenju: v partnerskih odnosih (Rob~ek, Je to vse, kar lahko re~e{,
Sme{na ljubezen), v odnosu do samega sebe (Si ti tisti, ki me bo{ danes imel rad),
kar jih pogosto peha v polo`aj `rtve (Veronikina pisma) ali izzivalca nasilja ([karje
pa kar gledajo). Osrednja tema je neizpolnjujo~ odnos med spoloma, ki ga partnerja
sku{ata razelektriti preko erotike, a jima to navadno ne uspeva.8 Odnos se lahko celo
tako zaostri, da bole~ina postaja ugodje, npr. v Mozeti~evem Pasijonu (1993),
Fran~i~evih Belih smrtih (1994; 2700–13700 besed), Malih vojnah (1994; 800–6800
besed) in Shizu (1998; 3000–4000 besed). Kle~eva zgodba Januar (Briljantina, 1985)
popisuje ljubezen, ki se razvije med potovanjem skozi zimsko pokrajino, zgodba Ni
se {e polegel prah od {kandala govori o tragi~ni usodi prostitutke, ki je naprodaj
tovarni{kim delavcem, a kon~na pod no`em enega izmed njih – umori jo, ko v

7 Kar ilustrira vulgarno-pretresljiva pro{nja iz kratke zgodbe Pi~ka: »Draga pi~ka, vrni se, vrni se k meni.
Pi~ka, jaz te ljubim.« (103.)
8 Prim. Fran~i~evo zbirko eroti~nih zgodb Dobro jutro, Charles Bukowski! iz leta 1998 (100–600 besed).
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postelji pod rjuho opazi pogrnjeno zastavo. Spolnost je osrednje gibalo tudi v zgod-
bah Zaveznik, Baloni, Ne obra~aj se, Majda in Pti~. Pri Fran~i~u »vsak be`i pred
milostnim strelom« (Milostni strel: Orgija, 1990: 18) z iskanjem sebe v drugih in
drugih v sebi, pri ~emer je spolnost vsakodnevni kompromis z `ivljenjem – hipen
pobeg iz banalnega vsakdana v praznino pozabe. Je trenutna uteha v svetu depresi-
je, samomorilcev, v katerem ljudem niti angeli ne morejo ve~ pomagati, saj »ange-
lov ni bilo niti takrat, ko so resni~ni otroci prosili nebo« (30). Poleg tematiziranja
medosebnih odnosov, privla~ne zlasti za tiste predstavnike mlade slovenske proze,
imenovane tudi subjektni realisti ali individualisti (Möderndorfer, Kle~, Morovi~,
Mozeti~, Kle~, Lenardi~ idr.), ti problematizirajo tudi urbano okolje:9 ka`e se odpor
do intelektualizma, pisanje je stvarno, neposredno in daje vtis avtobiografskosti.
Spontan jezik pronica iz intimnih polo`ajev, ki dajejo vtis trenutnosti in v katerih se
poka`e nezmo`nost komunikacije subjekta s svetom in soljudmi. Subjekt to kom-
penzira s pisanjem (prim. metafikcionaliste).10

3 Sklep

Na Slovenskem v osemdesetih in devetdesetih letih 20. stoletja prevladujeta dve
kratki literarni vrsti, za kateri so se mo~ne teoreti~ne utemeljitve pojavile zlasti v
devetdesetih letih. Literarna veda devetdesetih natan~neje rabi kratkoprozne vrstne
oznake kot v osemdesetih, podobno velja tudi za avtorska poimenovanja, a so sled-
nja v primerjavi z literarnovednimi tudi v devetdesetih ohlapnej{a.

Kvantitativni in kvalitativni pregled slovenskih kratkih zgodb in novel zadnjih dveh
desetletij 20. stoletja ka`e, da osemdeseta leta bolj kot novele zaznamujejo kratke
zgodbe, obratno je v devetdesetih. Razloge za to je najti v razli~nih idejnih struktu-
rah predstavnikov nove in mlade slovenske proze – primerjava Blatnikovega in
Jan~arjevega upovedovanja t. i. velikih tem (tem z nacionalno, religiozno, ideolo{ko
ali politi~no razse`nostjo) to potrjuje. Zlasti v novelah – tako v osemdesetih kot
devetdesetih – je v ospredju urbana problematika, pogosta je tematika (povr{inskih)
medsebojnih odnosov. Izrazito poeti~no lirizirane in hermeti~ne literature je malo,
pi{eta jo zlasti Lidija Ga~nik in Lela B. Njatin, tudi Toma` [alamun, elemente inti-
mizma najdemo pri Brini [vigelj Mérat. Iz ljudske motivike ~rpata Lojze Kova~i~
in Marjan Tom{i~, pri slednjem pre`emajo ljudskost pravlji~ni elementi. Tradicio-
nalne elemente fantastike najdemo pri Samu Ku{~erju, Uro{u Kal~i~u, Janiju Virku,
Branku Gradi{niku in Milanu Kle~u, novo fantastiko pa pri Martu Lenardi~u. Zlasti
predstavniki mlade slovenske proze naredijo opaznej{i premik k metafikcijskosti
(npr. Andrej Blatnik, Maja Novak, Igor Brato`).

9 Npr. pri Igorju Zabelu (Strategije. Taktike, 1985), Janiju Virku (Preskok, 1987 in Vrata in druge zgodbe,
1991), Silviji Borovnik (Stra{ljivke, 1990), Aleksi [u{uli}u (Kdo mori bajke in druge zgodbe, 1989),
Vinku Möderndorferju (^as brez angelov: zgodba v treh razli~nih pripovedovanjih, 1994 in Tarok pri
Mariji, 1994). 
10 Prim. Möderndorferjeva Veronikina pisma iz zbirke Total (2000) ali Kle~ev Dodatek Prijatelju (1998).
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